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Culebra Sufre Muerte Espantosa
•  Unidad Comunitaria de Culebra
•  En un Mundo Perfecto/a Family’s prayer
•  A mother’s Lament...Wanda Osorio
•  Community Questions...Jim Petersen

m m

FEBRUARY  2007

UPR’S & CORALATIONS
GROUND BREAKING STUDY

ON CORAL FARMS

Waleska Collazo, Directora

CONOZCA NUESTRA
NUEVA ESCUELA

Meet
Capt.

Bonnie,
Fishing
Guide

“ACDEC también le ordenó al Sr. González
abrir de immediato el portón de
acceso al OP y a Playa Resaca”. 

Alex’s story
$23 boat
& how to
travel to

anywhere



From the Editor’s desk
                                  Marsha Brighton

•  Computer café
•  private mailboxes
•  pak n’ ship
•  phone calling station
•  Fax & copies
•  books magazines
•  tel: 787-742-0844
•  fax: 787-742-0826

February Flea Market
 El Centro de Apoyo a la Familia will be holding a Flea Market on February
16 at the old CitiBank Building.  Drop off donationsat Marsha Brighton’s

T h e  C u l e b r a  C a l e n d a r
“The Culebra Calendar” en nuestro
décimotercer año, y temprano en
www.theculebracalendaronline.com,
el primer y unico boletin informatico,
es una publicacion independiente
mensual producido por FatherTime
Productions personas interesadas en
promover y proteger a Culebra.
Se sostiene por los esfuerzos de
nuestros voluntarios,contribuyentes
y por la  venta de anunc ios  y
suscr ipciones c ibernet icas . Este
periódico es dedicado a exponer
y defender nuestro estilo de vida
según las Tradiciones Culebrenses.
Las opiniones expresadas no son
necesariamente los de los editores
o de los que compran anuncios.
Ninguna par te debe ser reproducida
sin el permiso escr ito del editor.
The Culebra Calendar, in its 13th
yea r, w i l l  soon  be  on l i ne  a t
www.theculebracalendaronline.com.
The island’s only newsletter, is an
independent monthly publication
p r o d u c e d  b y  F a t h e r T i m e
Productions, consisting of people
who are interested in promoting and
protecting Culebra.
This newsletter is suppor ted by the
e f f o r t s  o f  o u r  v o l u n t e e r s ,
contr ibutors and the sale of ads,
mai l  and on- l ine subscr ipt ions .
Culebra distribution is through our
volunteers, contributors, adver tisers
and cer ta in publ ic  ins t i t i t ions .
Op in ion s  exp re s sed  a re  no t
necessarily those of the publishers
or adver t iser s . No par t of this
publ icat ion may be reproduced
without the publisher’s
written permission.
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Public Hearing: Culebra to Ceiba Ferry Route
On Feb 16, 2007 in the multiuse building there is going to be a public
hearing about the proposed route: culebra-ceiba. We need everybody
to be there. It will start at 11:30 am

Vista Pública: Transportación Ceiba a Culebra
El 16 de febrero, habrá una vista pública sobre la porpuesta ruta
Culebra a Ceiba.  Necesitamos la participación de todos. Empezará
a las 11:30am.

Dinner & Dance, Live Music! Saturday March 3,
BarbaraRosa’s - 5pm - Community Fundraiser and Salute
to Larry Krieke and Dolly Camareno - through the years they
have lifted our spirits (and our boats), now facing devastating
medical expenses and worry, we can lift their spirits and ease
their burden, Advance Tickets $15. $20. at the Door
787-402-0790 or stores everywhere

Father Time Productions
Benjamín Pérez

and
James C. Petersen

Publishers
787-379-1973

write to The Culebra Calendar ....P.O.Box 561, Culebra, P.R.

Intervención en Crisis
    Un grupo de 15 estudiantes de la escuela graduada del Departamento de
Trabajadores Sociales de la Universidad de Puerto Rico estuvieron en Culebra
el 7 de febrero de 2007 junto a la profesora, Dra.Doris González, para trabajar
y poder ayudar a los estudiantes de 4to a  undécimo grado a lidiar con el evento
trágico del 27 de enero.
   Trabajarán con los estudiantes para ayudarlos a manejar sus sentimientos de
conflicto y agresividad y cómo poner esos sentimientos en una perspectiva positiva
y así poder tomar decisiones buenas.
Ofreceremos más artículos en futuras ediciones sobre este tema.
Crisis Intervention
    A group of fifteen Master Degree graduate studentsfrom the College of Social
Work and UPR Graduate School of Social Work came to Culebra on February
7 with their instructor, Dr. Doris Gonzalez to work with and help students in the
fourth to 11th grades deal with the tragic ev
ents of January 27.
  They will work with the students to help them deal with feelings of conflict and
aggression, and how to properly place those feelings in the right perspective and
make good life choices. There will be more articles on this subject     .

AVISO AL PUBLICO: Desde el pasdo mes de enero la Dra. Lillian
C. Lemell, podiatra, ha estado ofreciendo sus  servicios de podiatría
en la oficina del Dr. Del Toro.  La Dra. Lemell le brindara sus servicios
a la comunidad culebrense una vez al mes.  Para citas, 787-742-0495.
.
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Reservations Please

787-742-3171
787-402-5852

GREAT WINE SELECTION!

RESTAURANT
Celebrate Caribbean Island
Cookery,  Enjoy fresh herbs,
Vegetables & Fruits from our
Garden and Fresh Seafood !
Catering / Private Events...Our Specialty

 Visit our site for more info & free recipes!..www.juanitabananas.com

Unidad Comunitaria por Culebra

Full Menu
 Friday/Saturday/Sunday
**Mondays/ Sushi**
Open 5:30pm until 10:00pm

     Last Friday, February 2, 2007, Community Unity of Culebra
was led by Father Pedro Ortiz with the participation of Nelsón
Cotto, representatives of the community, Father Ramón Santana,
Reverend López, members of the local Police and representatives
of the major’s office. We had the opportunity of the visit of the
Secretary of Sports and Recreation, David Bernier, with very good
news. He said that different from other government representatives
that had been in Culebra, “he is here with money”.  “There is money
to establish a structured program for sports and recreation in the
island”, he told us. Our organization is in consonance with what the
Secretary presented.
   Different programs that could be available are: Puerto Rico in
Shape, which is one of the objectives of the present government,
emphasis on girls, strengthen recreation and not just sports; the
Secretary told us many times, “it is not only for competition.” He
also informed that the Department have had agreements with the
Department of Natural Resources so they do not demand that we
follow the same regulations for Fishing Tournaments like those big
ones in the San Juan Nautical Club.
    After the Secretary, David Bernier, left we continued with some
of the topics in the agenda. During the morning they had met with
the School Director, Walleska Collazo, Prof. Carlos Carrion and
Rosymar Vázquez, Social Worker, to discuss the needs assessment,
the certification from ASSMCA, programs with the Sacred Heart
University and workshops for the teachers.
Because of the recent violent case, we had a time for sharing how
we were feeling about it. It was a good experience where we could
share our feelings and the different needs we have.
The meetings are held the first Friday of each month at 3:00pm in
the meeting hall of the Catholic Church. The next meeting will be
on March 2, 2007. You are all invited.

     El pasado viernes, 2 de febrero de 2007, hubo una
reunión del grupo Unidad Comunitaria de Culebra.
dirigida por Padre Pedro Ortiz, con la participación de
Nelson Cotto, varios representantes de la comunidad,
Padre Ramón Santana, Reverendo López, miembros de
la Policía local y representantes de la Alcaldía. Contamos
con la presencia del Secretario de Recreación y Deportes,
David Bernier, con muy buenas noticias.
    Nos explicó que contrario a otros representantes del
gobierno que han estado en Culebra, “él viene con
dinero.” “Hay dinero para establecer un programa
estructurado de recreación y deportes en la isla,” nos
dijo. Nuestra organización está en consonancia con lo
que nos presentó el Secretario.
     Diferentes programas que pueden estar disponibles
son: Puerto Rico en Forma, que es uno de los objetivos
del gobierno actual, enfoque en las niñas, fortalecer
recreación y no tan sólo deportes; “no es competir nada
más”, nos dijo el Secretario en varias ocasiones. Nos
informó que el Departamento ha sostenido unos acuerdos
con Recursos Naturales para que no nos exijan para los
Torneos de Pesca, las reglas que tienen que seguir los
torneos grandes como el del Náutico de San Juan.
.
.    Por la mañana el Secretario, David Bernier, se había
reunido con la Directora Walleska Collazo, Prof. Carlos
Carrión y Rosymar Vázquez, Trabajadora Social, para
discutir el estudio de necesidades y temas como la
certificación de ASSMCA, programas de la Universidad
del Sagrado Corazón y talleres para los maestros.
    Debido al caso suscitado de violencia, tuvimos un
intercambio de cómo nos sentíamos. Fue una buena
experiencia en donde pudimos compartir nuestro sentir
y las diferentes necesidades que tenemos.
Las reuniones son el primer viernes de cada mes a las
3:00pm en el Salón Parroquial de la Iglesia Católica. La
próxima reunión será el 2 de marzo de 2007. Están todos
invitados.

Community Unity for Culebra

Unidad Comunitaria por Culebra

por Carmen Rosa Sabater



Real Estate Sales
and

Vacation Rentals
     Residential-Commercial

 Titled Land
  Para servirle en la venta o compra

de una casa o terreno
Jim Galasso - Broker Lic.# 7885
Cheryl Galasso - Office manager

visit our website..

e-mail...culebraislandrealty@att.net
P.O.Box 444  Culebra, Puerto Rico 00775

Jim Galasso - Broker Lic.# 7885
Cheryl Galasso - Office manager

visit our website..

e-mail...culebraislandrealty@att.net
P.O.Box 444  Culebra, Puerto Rico 00775
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Nuestra Isla Santuario
Our Island Sanctuary

The Foxes Lair
La Guarida del Zorro

A casual neighborhood place where
locals go. Featuring Susie’s tropical
latitudes cuisine.  Now a nice wine
selection is available!  Reservations
suggested      (787) 340-7058

Air Conditioned!
Sorry No Credit Cards at this time

On the road to Resaca, Villa Muñeco

 Want to see a video of a plane landing in Culebra? Go
to this link:   http://www.airflamenco.net/video1.html
Show your friends or relive your thrill. You will also
be able to link back to great Air Flamenco aerial
photos & also a great take-off video

Between the mountains,
now bank to the left,
to touchdown here we go.
Your heart is now racing,
isn’t Culebra amazing ?
& happy the pilot’s a pro!

The Trip

write to the Calendar ....P.O.Box 561, Culebra, P.R. 00775..or..theculebracalendar@yahoo.com

www.airflamenco.net

www.culebraislandrealty.com
787-742-0052  787-435-6752

Electrics        Jeeps

Reservations: 787-742-3514
787-613-7049

Daily
Weekly

Monthly
Rates








































